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La nuova collezione PIERRE D'AVIGNON di Tagina si ispira alla pietra 
di Avignone, tipica della Provenza (Francia). Grazie a una tecnologia 
innovativa, la serie riproduce fedelmente l'estetica e la texture della 
pietra, con finiture che ne esaltano la naturalezza. Disponibile in versione 
Indoor e Outdoor R11, la collezione offre soluzioni per interni ed esterni, 
garantendo continuità stilistica in ambienti rustici e contemporanei.

Tagina's new PIERRE D'AVIGNON collection draws inspiration from 
Avignon stone, a typical stone from Provence. Thanks to innovative 
technology, the series faithfully reproduces the aesthetics and texture of 
the stone, with finishes that enhance its naturalness. Available in Indoor 
and Outdoor R11 versions, the collection offers solutions for interiors 
and exteriors, ensuring stylistic continuity in rustic and contemporary 
environments.

La nouvelle collection PIERRE D'AVIGNON de Tagina s'inspire de 
la pierre d'Avignon, une pierre typique de la Provence. Grâce à une 
technologie innovante, la série reproduit fidèlement l'esthétique et 
la texture de la pierre, avec des finitions qui rehaussent son naturel. 
Disponible en versions Intérieur et Extérieur R11, la collection offre des 
solutions pour les intérieurs et les extérieurs, assurant une continuité 
stylistique dans les environnements rustiques et contemporains.

Die neue Kollektion PIERRE D'AVIGNON von Tagina ist von Avignon-
Stein inspiriert, einem typischen Stein der Provence. Dank innovativer 
Technologie reproduziert die Serie getreu die Ästhetik und Textur des 
Steins mit Oberflächen, die seine Natürlichkeit unterstreichen. Die 
Kollektion ist in den Versionen Indoor und Outdoor R11 erhältlich 
und bietet Lösungen für Innen- und Außenbereiche, die eine 
stilistische Kontinuität in rustikalen und zeitgenössischen Umgebungen 
gewährleisten.

Modulo D1: BEIGE 40x60 . 40x40 . 20x40 . 20x20 Nat. Ret.
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Modulo D3: BLANC 40x60 . 40x40 . 20x40 . 20x20 . Decoro Arles 20x20 Nat. Ret.

INDOOR
RIVESTIMENTO . WALL
BLANC 60x120 Nat. Ret.

PAVIMENTO . FLOOR
BLANC 90x90 Nat. Ret.

OUTDOOR
BLANC 90x90 20 mm Nat. Ret. R11
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RIVESTIMENTO . WALL
Collection MARMI IMPERIALI, ZENOBIA 90x90 Nat. Ret.

SCALE . STAIRS
BLANC 60x120 Nat. Ret.
BLANC Coprispigolo triangolare 1,4x120 Nat. Ret.

PAVIMENTO . FLOOR
BLANC 60x120 Nat. Ret.
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BLANC 90x90 Nat. Ret.
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RIVESTIMENTO . WALL

BEIGE 20x20 Nat. Ret.
BEIGE Decoro Arles 20x20 Nat. Ret.

PAVIMENTO . FLOOR
Modulo C1

PORPHYRE 40x40 . 20x40 . 20x20 Nat. Ret.
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INDOOR  OUTDOOR
Modulo C1: PORPHYRE 40x40 . 20x40 . 20x20 Nat. Ret. R11

Elemento a L monolitico 15x30x4h Nat. Nat. R11

PIERRE D’AVIGNON
ST

O
N

E 
&

 C
LA

SS
IC

 
CO

LL
EC

TI
O

N

PORPHYRE 90x90 Nat. Ret.
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RIVESTIMENTO . WALL
Collection CITY STONE, Listello SALVIA 5x15 Nat.

PAVIMENTO . FLOOR
Modulo D2

GRIS 40x60 . 40x40 . 20x40 . 20x20 Nat. Ret.
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Per approfondire il tema degli schemi di posa scarica il catalogo.
To learn more about laying diagrams, download our catalogue. 
Pour approfondir le thème des schémas de pose, téléchargez le catalogue. 
Laden Sie den Katalog herunter, um mehr über die Verlegemuster zu erfahren. 

PORPHYRE BEIGE
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C1 D1
MODULO MODULO

20x20 - 	11,1%
20x40 - 	22,2%
40x40 - 	66,7%

20x20 - 	11,1%
20x40 - 	11,1%
40x40 - 	44,4%
40x60 - 	33,4%

MODULARITÀ
Modularity . Modularité . Modularität

GRIS BLANC

D2 D3
MODULO MODULO

20x20 - 	11,1%
20x40 - 	11,1%
40x40 - 	44,4%
40x60 - 	33,4%

20x20 - 	 7,7%
20x40 - 	15,4%
40x40 - 	30,8%
40x60 - 	46,1%
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BLANC

BEIGE PORPHYRE

GRIS

9 mm . 	 90x90 - 35 1/2”x35 1/2”  /  60x120 - 24”x48”  /  60x60 - 24”x24” 
40x60 - 16”x24”  /  40x40 - 16”x16”  /  20x40 - 8”x16”  /  20x20 - 8”x8”

9 mm R11 .	 40x60 - 16”x24”  /  40x40 - 16”x16”  /  20x40 - 8”x16”  /  20x20 - 8”x8” 
20 mm R11 .	 90x90 - 35 1/2”x35 1/2”

FORMATI
Sizes . Formats . Formate

COLORI
Colours . Couleurs . Farben
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La varietà di formati 
permette composizioni 
modulari fino a 4 elementi, 
20x20, 20x40, 40x40 
e 40x60, ideali in ogni 
ambiente. Per accentuare 
l’effetto rustico e naturale, 
i bordi sono invecchiati e 
sagomati richiamando l’usura 
delle pietre data dal tempo. 
I formati più contemporanei 
come il 60x60, 60x120 e 
90x90, presentano bordi 
rettilinei e puliti, per un 
effetto minimale e raffinato.

The variety of formats allows 
modular compositions of up 
to 4 elements, 20x20, 20x40, 
40x40 and 40x60, ideal in any 
environment. To accentuate 
the rustic and natural effect, 
the edges are aged and 
shaped, evoking the wear 
with passage of time. 
The most contemporary 
formats such as 60x60, 
60x120 and 90x90, have 
straight and clear-cut edges, 
for a minimal and refined 
effect.

La variété de formats permet 
des compositions modulaires 
jusqu’à 4 éléments, 20 x 20, 
20 x 40, 40 x 40 et 40 x 60, 
idéales dans tous les espaces. 
Les bords sont vieillis et 
façonnés afin d’exalter l’effet 
rustique et naturel, rappelant 
l’usure des pierres due au 
temps. Les formats plus 
modernes, comme le  
60 x 60, 60 x 120 et 90 x 90,  
présentent des bords 
rectilignes et épurés, pour un 
effet minimaliste et raffiné.

Die Vielfalt der Formate 
ermöglicht modulare 
Kompositionen mit bis zu 4 
Elementen, 20x20, 20x40, 
40x40 und 40x60, ideal für jede 
Umgebung. Um den rustikalen 
und natürlichen Effekt zu 
betonen, sind die Randbereiche 
gealtert und geformt, was 
an die Abnutzung der Steine 
durch die Zeit erinnert. Die 
zeitgemäßeren Formate wie 
60x60, 60x120 und 90x90 
haben gerade und klare Ränder 
für einen minimalistischen und 
raffinierten Effekt.

40x60, 40x40, 20x40 e 20x20

90x90, 60x120 e 60x60

FORMATI E POSE MODULARI
Modular formats and laying designs
Formats et poses modulaires
Modulare Formate und Verlegungen

INNOVAZIONE E PROGETTO
Innovation and Project . Innovation et Projet . Innovation und Projekt
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The variety of decorations available makes of PIERRE 
D’AVIGNON an ideal collection for those seeking a 
balance between tradition and modern comfort. With 
its watercolor design, the 60x120 cm format of the 
PROVENCE decoration defines natural atmospheres 
adding warmth and intimacy to the rooms. 
In the 20x20 cm format, the ARLES decoration offers a 
classic elegance with ancient suggestions, evoking the 
authentic beauty of the stone.

Die Vielfalt der verfügbaren Dekore macht die Kollektion 
PIERRE D’AVIGNON ideal für diejenigen, die ein Gleichgewicht 
zwischen Tradition und modernem Komfort suchen. Das 
Format 60x120 cm des Dekors PROVENCE interpretiert mit 
seinem Aquarelldesign natürliche Atmosphären und verleiht 
den Räumen Wärme und Intimität. Im Format 20x20 cm 
bietet das Dekor ARLES eine klassische Eleganz mit antiken 
Anklängen und erinnert an die authentische Schönheit des 
Steins.

PROVENCE

ARLES
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La varietà di decori disponibili, rende la collezione 
PIERRE D’AVIGNON ideale per chi cerca un equilibrio tra 
tradizione e comfort moderno. Il formato 60x120 cm 
del decoro PROVENCE, con il suo design acquerellato, 
interpreta atmosfere naturali aggiungendo calore e 
intimità agli ambienti. Nel formato 20x20 cm, il decoro 
ARLES offre un’eleganza classica dalle suggestioni antiche, 
evocando la bellezza autentica della pietra.

60x120 . 24”x48”

20x20 . 8”x8”

MOSAICO (5x5)
30x30 . 12”x12”

DECORI
Decors . Décors . Dekore

Spessore . Thickness . Epaisseur . Stärke - 9 mm
Gres porcellanato colorato in massa . Full-body coloured porcelain stoneware . Grès cérame coloré dans la masse . In der Masse gefärbtes Feinsteinzeug.

La variété de décors disponibles rend la collection PIERRE 
D’AVIGNON parfaite pour ceux qui recherchent un 
équilibre entre tradition et confort moderne. Avec son 
design style aquarelle, le format 60 x 120 cm du décor 
PROVENCE interprète des atmosphères naturelles en 
apportant de la chaleur et de l’intimité aux espaces. 
Au format 20 x 20 cm, le décor ARLES offre une élégance 
classique aux suggestions anciennes, évoquant la beauté 
authentique de la pierre.

All’interno delle scatole il mix dei soggetti del decoro è del tutto casuale. In alcune scatole qualche soggetto potrebbe ripetersi.
The mix of decor patterns within each box is entirely random. Some of the decor patterns within each box may be the same.
A l’intérieur des boîtes le mélange des sujets de décoration est complètement aléatoire. Dans certaines boîtes parfois les sujets peuvent se répéter.
Im Inneren der Kartons kommt die Mischung der Motive einzelner Dekore völlig zufällig vor. In einigen Kartons können sich einige Motive wiederholen. 

I Decori si abbinano al fondo ma possono essere di tonalità diversa.
Decors match the base but may be of a different tone.
Les décors sont assortis au fond, mais les tonalités peuvent être différentes.
Die Dekore passen zum Unifliese, können jedoch unterschiedliche Farbtöne aufweisen.

RIVESTIMENTO . WALL
Decoro Provence 60x120 Nat. Ret.

BEIGE Coprispigolo triangolare 1,40x120 Nat. Ret.
BEIGE Mosaico 30x30 Nat. Ret.

PAVIMENTO. FLOOR
BEIGE 60x60 Nat. Ret.

BEIGE Mosaico 30x30 Nat. Ret.

PORPHYRE 20x20 Nat. Ret. - Decoro Arles 20x20 Nat. Ret. Modulo D3: BLANC 40x60 . 40x40 . 20x40 . 20x20 . Decoro Arles 20x20 Nat. Ret.
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Non si garantisce l’abbinabilità tra fondi di spessori diversi e tra fondo e pezzo speciale.
It is not guaranteed that background tiles with different thicknesses can be used together, nor is it guaranteed for background tiles and trims.
Nous ne garantissons pas la possibilité de combiner des carrelages de sol de différentes épaisseurs et un carrelage de sol avec une pièce spéciale.
Die Kombinierbarkeit von Fliesen unterschiedlicher Stärke sowie zwischen Fliese und Formteil kann nicht garantiert werden.

I pesi riportati in tabella sono indicativi e potrebbero essere soggetti a leggere variazioni.
The weights stated in the chart may undergo slight changes for production reasons. 
Les poids indiqués dans le tableau peuvent subir de légères variations pour des raisons de production. 
Die in der Tabelle angegebenen Gewichte können aus Produktionsgründen geringfügigen Abweichungen unterliegen.

PIERRE D’AVIGNON

INDOOR

Mosaico (5x5) Provence Arles * * * Coprispigolo triangolare Ang. Coprispigolo triangolare Battiscopa * Gradino a C * Ang. Gradino a C - SX * Ang. Gradino a C - DX
90x90 60x120 60x60 40x60 40x40 20x40 20x20 30x30 60x120 20x20 1,4x120 1,4x1,4 6,3x120 7,2x90 7,2x60 33x120x3,2h 33x90x3,2h 33x120x3,2h 33x90x3,2h 33x120x3,2h 33x90x3,2h

35 1/2”x35 1/2” 24”x48” 24”x24” 16”x24” 16”x16” 8”x16” 8”x8” 12”x12” 24”x48” 8”x8” 1/2”x48” 1/2”x1/2” 2 1/2”x48” 3”x351/2” 3”x24” 13”x48”x1 1/4”h 13”x351/2”x11/4”h 13”x48”x1 1/4”h 13”x351/2”x11/4”h 13”x48”x1 1/4”h 13”x351/2”x11/4”h

SPESSORE . THICKNESS . EPAISSEUR . STÄRKE G 9 mm G 9 mm G 9 mm G 9 mm G 9 mm G 9 mm G 9 mm G 9 mm G 9 mm G 9 mm G 9 mm G 9 mm G 9 mm G 9 mm G 9 mm G 9 mm G 9 mm G 9 mm G 9 mm G 9 mm G 9 mm
N° DI GRAFICHE . No OF GRAPHICS . N° DE GRAPHISMES . Nr DER GRAFIKEN 16 16 32 44 44 44 88 6 18

BLANC   Nat. Ret. 147001 147011 147017 147021 147031 147041 147051 147301

147060

147068 147401 147411 147111 147121 147131 147201 147205 147209 147213 147217 147221

BEIGE   Nat. Ret. 147002 147012 147018 147022 147032 147042 147052 147302 147069 147402 147412 147112 147122 147132 147202 147206 147210 147214 147218 147222

GRIS   Nat. Ret. 147003 147013 147019 147023 147033 147043 147053 147303 147070 147403 147413 147113 147123 147133 147203 147207 147211 147215 147219 147223

PORPHYRE   Nat. Ret. 147004 147014 147020 147024 147034 147044 147054 147304 147071 147404 147414 147114 147124 147134 147204 147208 147212 147216 147220 147224

IMBALLI . PACKAGING 
EMBALLAGE . VERPACKUNG

Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet 

94x120 80x120 80x120 80x120 80x120 80x120 80x120 80x120 80x120 80x120 80x120 80x120 80x120 80x120 80x120 80x120 80x120 80x120 80x120 80x120

N° 
m2

Kg

 x 2 2 3 4 6 8 16 11 2 16 6 9 8 14 2 2 1 1 1 1
m² x 1,62 1,44 1,08 0,96 0,96 0,64 0,64 0,99 1,44 0,64
Kg x 33 29 22 19,5 19,5 12,8 12,8 19,5 29 12,8 1,8 14,2 10 10,6 21 15 10,5 7,5 10,5 7,5

 x 20 32 40 48 60 72 72 32 72
m² x 32,4 46,08 43,2 46,08 57,6 46,08 46,08 46,08 46,08

* * Kg x 682 948 900 956 1190 941,6 941,6 948 941,6
h x 64 75 75 73 94 73 73 75 73

Imballo (tara) . Packaging (tare) (20) (20) (20) (20) (20) (20) (20) (20) (20) (20) (20) (20) (20) (20) (20) (20) (20) (20) (20) (20)

MODULO 
C1

40x40- 20x40 - 20x20 

MODULO 
D1 - D2 - D3 

40x60 - 40x40- 20x40 - 20x20

SPESSORE . THICKNESS . EPAISSEUR . STÄRKE G 9 mm G 9 mm
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Spessore . Thickness . Epaisseur . Stärke - 9 mm
Gres porcellanato colorato in massa . Full-body coloured porcelain stoneware . Grès cérame coloré dans la masse . In der Masse gefärbtes Feinsteinzeug.

** Il peso è comprensivo dell’imballo.
The total weight includes the packaging.
Le poids comprend aussi l'emballage.
Das Gesamtgewicht enthält auch die Verpackung.

Naturale e rettificato. 
Natural rectified. 
Naturel et rectifié. 
Natur Oberfläche und rektifiziert.

SHADE SPECTRUM

V3

I decori si abbinano al fondo ma possono essere di tonalità diversa.
Decors match the base but may be of a different tone.
Les décors sont assortis au fond, mais les tonalités peuvent être différentes.
Die Dekore passen zum Unifliese, können jedoch unterschiedliche Farbtöne aufweisen

* A disposizione solo su richiesta. Tempi di consegna 30 gg.
 Available upon request only. Delivery terms: 30 days.
 Disponible seulement sur requête. Delais de livraison: 30 jours.
 Verfügbar auf Anfrage. Lieferzeit: 30 Tage.

*** Vendita a scatola completa.
Full box sale.
Vente à la boîte complète.
Volle Kartons.

Gli articoli nel nuovo spessore 9 mm saranno disponibili ad esaurimento dello stock esistente in spessore 10 mm. 
9 mm items will be available once the current 10 mm stock we have has run out.
Les articles de 9 mm d’épaisseur seront disponibles dès que le stock en 10 mm sera terminé. 
Die 9 mm Artikel werden verfügbar sein, sobald die 10 mm Lagerbestände abverkauft sind. 

G 

R10
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OUTDOOR

* Elemento a L monolitico 
40x60 40x40 20x40 20x20 90x90 15x30x4h
16”x24” 16”x16” 8”x16” 8”x8” 35 1/2”x35 1/2” 6”x12”x1 1/2”h

SPESSORE . THICKNESS . EPAISSEUR . STÄRKE G 9 mm G 9 mm G 9 mm G 9 mm 20 mm 9,5 mm
N° DI GRAFICHE . No OF GRAPHICS . N° DE GRAPHISMES . Nr DER GRAFIKEN 44 44 44 88 16

BLANC R11
  Nat. Ret. 147080 147086 147092 147098 147501

  Nat. Nat. 147151

BEIGE R11
  Nat. Ret. 147081 147087 147093 147099 147502

  Nat. Nat. 147152

GRIS R11
  Nat. Ret. 147082 147088 147094 147100 147503

  Nat. Nat. 147153

PORPHYRE R11
  Nat. Ret. 147083 147089 147095 147101 147504

  Nat. Nat. 147154

IMBALLI . PACKAGING 
EMBALLAGE . VERPACKUNG

Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet 

80x120 80x120 80x120 80x120 94x94 80x120

N° 
m2

Kg

 x 4 6 8 16 1 6
m² x 0,96 0,96 0,64 0,64 0,81
Kg x 19,5 19,5 12,8 12,8 37 7,5

 x 48 60 72 72 30
m² x 46,08 57,6 46,08 46,08 24,3

* * Kg x 956 1190 941,6 941,6 1130
h x 73 94 73 73 80

Imballo (tara) . Packaging (tare) (20) (20) (20) (20) (20) (20)
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Non si garantisce l’abbinabilità tra fondi di spessori diversi e tra fondo e pezzo speciale.
It is not guaranteed that background tiles with different thicknesses can be used together, nor is it guaranteed for background tiles and trims.
Nous ne garantissons pas la possibilité de combiner des carrelages de sol de différentes épaisseurs et un carrelage de sol avec une pièce spéciale.
Die Kombinierbarkeit von Fliesen unterschiedlicher Stärke sowie zwischen Fliese und Formteil kann nicht garantiert werden.

I pesi riportati in tabella sono indicativi e potrebbero essere soggetti a leggere variazioni.
The weights stated in the chart may undergo slight changes for production reasons. 
Les poids indiqués dans le tableau peuvent subir de légères variations pour des raisons de production. 
Die in der Tabelle angegebenen Gewichte können aus Produktionsgründen geringfügigen Abweichungen unterliegen.

Naturale e rettificato. 
Natural rectified. 
Naturel et rectifié. 
Natur Oberfläche und rektifiziert.

** Il peso è comprensivo dell’imballo.
The total weight includes the packaging.
Le poids comprend aussi l'emballage.
Das Gesamtgewicht enthält auch die Verpackung.

Naturale e naturale. 
Natural and natural. 
Naturel et naturel. 
Natur natur.

Monolitico
Monolithic step
Monolitico
Monolitische Stufenplatte

MODULO 
C1

40x40- 20x40 - 20x20 

MODULO 
D1 - D2 - D3 

40x60 - 40x40- 20x40 - 20x20

SPESSORE . THICKNESS . EPAISSEUR . STÄRKE G 9 mm G 9 mm

* A disposizione solo su richiesta. Tempi di consegna 30 gg.
 Available upon request only. Delivery terms: 30 days.
 Disponible seulement sur requête. Delais de livraison: 30 jours.
 Verfügbar auf Anfrage. Lieferzeit: 30 Tage.

Spessore . Thickness . Epaisseur . Stärke - 9 mm R11 - 20 mm R11
Gres porcellanato colorato in massa . Full-body coloured porcelain stoneware . Grès cérame coloré dans la masse . In der Masse gefärbtes Feinsteinzeug.

p. 149G 

SHADE SPECTRUM

V3 A+B+C
R11

BEIGE 90x90 20 mm Nat. Ret. R11

Special pieces for swimming pool
BEIGE Gradone grip bordo piscina + Ang. 30x90 20 mm Nat. Ret. R11

BEIGE Griglia + Ang. 20x60 20 mm Nat. Ret. R11
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Non si garantisce l’abbinabilità tra fondi di spessori diversi e tra fondo e pezzo speciale.
It is not guaranteed that background tiles with different thicknesses can be used together, nor is it guaranteed for background tiles and trims.
Nous ne garantissons pas la possibilité de combiner des carrelages de sol de différentes épaisseurs et un carrelage de sol avec une pièce spéciale.
Die Kombinierbarkeit von Fliesen unterschiedlicher Stärke sowie zwischen Fliese und Formteil kann nicht garantiert werden.

I pesi riportati in tabella sono indicativi e potrebbero essere soggetti a leggere variazioni.
The weights stated in the chart may undergo slight changes for production reasons. 
Les poids indiqués dans le tableau peuvent subir de légères variations pour des raisons de production. 
Die in der Tabelle angegebenen Gewichte können aus Produktionsgründen geringfügigen Abweichungen unterliegen.

* Gradone * Ang. Gradone - SX * Ang. Gradone - DX * Gradone grip * Ang. Gradone grip - SX * Ang. Gradone grip - DX

30x90 30x90 30x90 30x90 30x90 30x90
12”x35 1/2” 12”x35 1/2” 12”x35 1/2” 12”x35 1/2” 12”x35 1/2” 12”x35 1/2”

BLANC
R11

147601 147609 147617 147625 147633 147641

147605 147613 147621 147629 147637 147645

BEIGE 
R11 

147602 147610 147618 147626 147634 147642

147606 147614 147622 147630 147638 147646

GRIS
R11

147603 147611 147619 147627 147635 147643

147607 147615 147623 147631 147639 147647

PORPHYRE 
R11

147604 147612 147620 147628 147636 147644

147608 147616 147624 147632 147640 147648

 x 1 1 1 1 1 1

m² x 
Kg x 13,5 10,5 10,5 13,5 10,5 10,5

* Elemento a L * Elemento a L - SX * Elemento a L - DX

33x90x4h 33x90x4h 33x90x4h
13”x35 1/2”x1 1/2”h 13”x35 1/2”x1 1/2”h 13”x35 1/2”x1 1/2”h

BLANC
R11 147649 147653 147657

BEIGE 
R11 147650 147654 147658

GRIS
R11 147651 147655 147659

PORPHYRE 
R11 147652 147656 147660

 x 2 1 1
m² x 
Kg x 28,2 14,1 14,1
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PEZZI SPECIALI PER ESTERNO 20 mm R11 -   Nat. Ret.
Special pieces for outdoor . Pièces spéciales pour extérieur . Formteile für Aussenbereich

Costa toro.
Bullnose edge.
Bord boudin.
Abgerundete Kante.

Costa retta.
Straight edge.
Bord droit.
Gerade Kante.

* A disposizione solo su richiesta. Tempi di consegna 30 gg.
 Available upon request only. Delivery terms: 30 days.
 Disponible seulement sur requête. Delais de livraison: 30 jours.
 Verfügbar auf Anfrage. Lieferzeit: 30 Tage.

Naturale e rettificato. 
Natural rectified. 
Naturel et rectifié. 
Natur Oberfläche und rektifiziert.

* Gradone
bordo piscina

* Ang. Gradone 
bordo piscina-SX

* Ang. Gradone 
bordo piscina-DX

* Gradone grip 
bordo piscina

*Ang. Gradone grip 
bordo piscina-SX

* Ang. Gradone grip 
bordo piscina-DX

30x90 30x90 30x90 30x90 30x90 30x90
12”x35 1/2” 12”x35 1/2” 12”x35 1/2” 12”x35 1/2” 12”x35 1/2” 12”x35 1/2”

BLANC
R11

147601 147661 147669 147625 147677 147685

147605 147665 147673 147629 147681 147689

BEIGE 
R11 

147602 147662 147670 147626 147678 147686

147606 147666 147674 147630 147682 147690

GRIS
R11

147603 147663 147671 147627 147679 147687

147607 147667 147675 147631 147683 147691

PORPHYRE 
R11

147604 147664 147672 147628 147680 147688

147608 147668 147676 147632 147684 147692

 x 1 1 1 1 1 1

m² x 
Kg x 13,5 10,5 10,5 13,5 10,5 10,5

* Gradone svasato
bordo piscina 

* Ang. Gradone svasato 
bordo piscina - SX

* Ang. Gradone svasato
bordo piscina - DX * Griglia *Griglia - SX * Griglia - DX

30x90 30x90 30x90 20x60 20x60 20x60
12”x35 1/2” 12”x35 1/2” 12”x35 1/2” 8”x24” 8”x24” 8”x24”

BLANC
R11

147693 147701 147709
147717 147721 147725

147697 147705 147713

BEIGE 
R11 

147694 147702 147710
147718 147722 147726

147698 147706 147714

GRIS
R11

147695 147703 147711
147719 147723 147727

147699 147707 147715

PORPHYRE 
R11

147696 147704 147712
147720 147724 147728

147700 147708 147716

 x 1 1 1 1 1 1

m² x 
Kg x 13,5 10,5 10,5 6 6 6

SHADE SPECTRUM

V3 A+B+C
R11

Supporti per pavimentazioni sopraelevate nella Sezione “Posa sopraelevata”. 
Sopports for raised paving system, please refer to the Section: “Raised Laying”. 
Supports pour le système de carrelage surélevé dans la Section “Pose surélevée”.
Stelzlagern für Doppelboden Wire im Abschnitt “Verlegung auf Stelzlagern”.

PEZZI SPECIALI PER PISCINA 20 mm R11 -   Nat. Ret.
Special pieces for swimming pool . Pièces spéciales pour piscine . Formteile für Schwimmbad
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Tagina S.p.A.
Via Emilia Ponente, 925
48014 Castel Bolognese (RA) - Italy
Tel. +39 0545 197 7303

tagina.it - 

Follow us 

Tagina S.p.A. si riserva il diritto di apportare modifiche, in qualsiasi momento e senza preavviso, al packaging, alle grafiche, ai colori e ai decori dei prodotti raffigurati nelle immagini. 
Tagina S.p.A. reserves the right to make changes, at any time and without notice, to the packaging, graphics, colors, and decors of the products depicted in the images. 
Tagina S.p.A. se réserve le droit d’apporter des modifications, à tout moment et sans préavis, à l’emballage, aux graphismes, aux couleurs et aux décors des produits représentés sur les images. 
Tagina S.p.A. behält sich das Recht vor, jederzeit und ohne vorherige Ankündigung Änderungen an Verpackung, Grafiken, Farben und Dekoren der auf den Bildern abgebildeten Produkte vorzunehmen. 

Tutti gli articoli della collezione sono Made in Italy tranne i Listelli che sono Made in EU. 
All the items in the collection are Made in Italy, except the Listelli, which are Made in the EU. 
Tous les articles de la collection sont Made in Italy, sauf les Listelli, qui sont Made in the EU. 
Alle Artikel der Kollektion sind Made in Italy, außer die Listelli, die Made in der EU sind.

Tutte le dimensioni degli articoli in gamma, riportate sul catalogo, si intendono nominali.
All sizes of the items listed in the catalogue are nominal.
Toutes les dimensions des articles de la gamme, reportées sur le catalogue, s’entendent nominales.
Alle Größen der Produkte im Sortiment, die im Katalog angegeben sind, sind nominal.

Il numero di grafiche indicato nelle tabelle si riferisce alla quantità massima di grafiche disponibili per quel formato.
The number of graphics indicated in the tables refers to the maximum quantity of graphics available for that size.
Le nombre de graphismes indiqué dans les tableaux se réfère à la quantité maximale de graphismes disponibles pour ce format.
Die in den Tabellen angegebene Anzahl der Grafiken bezieht sich auf die maximal verfügbare Anzahl von Grafiken für dieses Format.

All’interno delle scatole il mix dei soggetti del decoro è del tutto casuale. In alcune scatole qualche soggetto potrebbe ripetersi.
The mix of decor patterns within each box is entirely random. Some of the decor patterns within each box may be the same.
A l’intérieur des boîtes le mélange des sujets de décoration est complètement aléatoire. Dans certaines boîtes parfois les sujets peuvent se répéter.
Im Inneren der Kartons kommt die Mischung der Motive einzelner Dekore völlig zufällig vor. In einigen Kartons können sich einige Motive wiederholen. 

I Decori si abbinano al fondo ma possono essere di tonalità diversa.
Decors match the base but may be of a different tone.
Les décors sont assortis au fond, mais les tonalités peuvent être différentes.
Die Dekore passen zum Unifliese, können jedoch unterschiedliche Farbtöne aufweisen.

INDICE PER STILE
INDEX BY STYLE. 
INDEX PAR STYLE.
INHALTSVERZEICHNIS NACH STIL.

STONE & 
CLASSIC
PIERRE D’AVIGNON 130

PIETRA D’ORVIETO 154

MEDITERRANEA 182

NAMUR 206

ILCOTTOTAGINA 224

UMBRIA ANTICA 242

PIETRA REGALE 254

AURUM STONE 268

CONCRETE & 
DESIGN
CITY STONE 20

STEEL 54

METAL 72

CONCRETA 88

APOGEO 102

FULL COLOURS 118

DECORS
INTARSI TAGINA 456

FOREST 458

JAY VINTAGE 460

GARDENS 462

MARBLE & 
ONYX 
ONYX DIAMOND 282

LUCI D’ORO 300

MARMI IMPERIALI  310

ONICE REALE 346

PATAGONIA 366

MARQUINA 378

MYSTERY 382

LILAC 390

STATUARIO 394

CALACATTA GOLD 400

SEGESTA 404

WOOD
MONTALCINO 416

EVOQUE 438

OUTDOOR
CITY STONE 20

METAL 72

CONCRETA 88

APOGEO 102

PIERRE D’AVIGNON 130

PIETRA D’ORVIETO 154

MEDITERRANEA 182

NAMUR 206

ILCOTTOTAGINA 224

UMBRIA ANTICA 242

PIETRA REGALE 254

AURUM STONE 268

MARMI IMPERIALI  310

MONTALCINO 416

EVOQUE 438
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